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PETLADDA SEUNGIITSIRIROTE : A STUDY OF HUMOROUS SHORT STORY

AS TRANSLATED BY TESAPAK NIYOMHET. THESIS ADVISORS : SOPHANA

SRICHAMPA Ph.D.,, SUKHUMAVADEE KAMHIRAN B.A., M.A., WACHIRAPORN

WANDEE B.A.,M.A., 135 p. ISBN 974-04-0018-3

The purposes of this research were to study the humorous short story language and
the techniques used by Tesapak Niyomhet. The data were categorized and compared by using
qualitative methods on a translation of a collection of short stories entitled: “The Many Loves of

Dobie Gillis.”

The results of this study showed that the translator utilized words or expressions
which were sometimes different from their ordinary usage. The translator did this by using words
inappropriate to the level of formality, by using newly created words that are open to
interpretation, by using words out of context, and by using bad grammar, pun, figurative language,
exaggeration, and understatement. The findings also show that there are 7 types of translation
techniques for selecting words or expressions: 1) transliteration, 2) explanations of terms, 3) using
Thai words instead of original descriptions, 4) using words that are related to Thai culture,

5) creating new words, 6) changing meanings, and 7) omitting parts of words

The translator chose words that were similar in meaning, style, and tone to the
original words. Sometimes it was necessary to change the meaning or omit parts of words so that,
Thai people, who have different culture could understand. Although some meaning were changed

or lost, the translation still has basically the same content.
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WIUYNTU Collin (1999 :701) THAMUMIILYDY Humor Wie evsvaldy 1iged

“1) The quality of being funny 2) Also called : sense of humor, the ability to appreciate or express

that which is humorous 3) Situations, speech, or writings that are humorous”
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uouNd (Abrams 1993 : 218-221) aﬁuiu'ﬁ"lummqmuﬁwﬁwsmﬁaﬂﬁ frh
“Humor” umm‘lné’muanuam “Wit” mﬂumﬂaqﬂmmagnmm1«1’5'1mmmmssmnssu
mﬂsmgmumazﬂs Fo4317 uazdISYs e e nddnaynaumunsfanels odhe
Tsfimw muumﬂmmummm*ui'lu;ﬂnmuunauwmqmumﬁmw uanfinnuuande
My e “wir' Wunnmuiuinenanufafiusune Fummusunszuaunsme
ﬂ:nuﬂﬂu1ﬂauu€i"mmﬂm1ui'ﬁnww egnefiGendud “vuudadur unztudifyassi
m‘mmh‘lni’ﬁnuwu usdeitndseenusdasnudanedede Tuvas?  “Humor
dunnuvutuiidannmasty 18eu1ans uagiuy udaienrueanvuduiug 1ilgls
dnvasdmaifgluuurnliaausedds dresiusy

“Wit” ‘History repeats itself. Historians repeat each other.
“Humor” :The only sure way to double your money, is to fold it and put it in your
hip pocket.

b4 ]
o @ A o 1 -3
wenvnil “wit* 1dlusnunvuiusaiiudesdimlsngogluamdion vodlud
b4
¥ L' ] Q) A 1 1t
Wawiniy @ “Humor” szldluanmuduivannaedsainninnons liheadusndou
v dy 19 10 o [ [ 1 4
vioududaui lilddadous Wy aomnhduendanime maudsme glnmmigu ues

‘w & '
ﬂ'J'I1|“ll‘].I‘Il‘Ll’l]'lﬂliﬂ\ﬁ’l')ﬁﬂ’luﬂ’l‘iﬂfﬁw‘]”

o 4 [ o w
(GUReI Dadluy (Eastman 1936 : 49-52) MlAmisdnyazvesersuaituly 2
o A a o 3/
sziam fe “Witty jokes” iunnumanvuduiinnnarfasunume vulilszvaale
saznanuwelei li'ldmafnundeu dnlszinnfe “Ludicrous jokes” Wuanumanvudu

é =y I o
HANANANUUIVU (look funny)

Sauuy (Bastman 1936 : 62-112 ) iitlssnnvesesusidnu senihy 8 dsziandadl

1) Nomsense (unmuvuduinendessnii¥ase Tidhmiuas dausnmiiy
msneendnana wioaeumsel

2) Funny Things and People Humsiiierdslndas litwedluay daf dswves i

J Y a Q.
wema1 nieusseemuanuiuese nielimsilyudsliifannuvudy
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3) Funny Picture si‘lumwms’cﬂwfi"ﬂﬂ mmmm‘i’uﬁuﬁﬂﬁummmmnﬁ'smmfm 199
niendsseneldnm ‘

4) Poetic Humor ri'lums‘la’f'f‘iuﬁa"lﬁ'ﬁémsﬁﬂmwmnmmi’ﬁnuazﬁumnms ufa
domvorsuaifuaun ﬁ'nymzamﬂizmwfrﬂzﬂi1ﬂg“lu§ﬂ1m§'aﬂuﬁ";uaz%'aﬂ
1594

5) Comical Figures of Speech ilumsléfmesnmudsiidhnnusssylaenoy
feufudsiidhugdsssuite Wenudhlelgie e uiaiuanmuazia
ANUYUTY

6) Two kinds of Comic Action AUARAVUTUFIAUTNEIUMSUARTHNIINSAYA
NN YAANMsuGNIBYBIiaA mm‘i”aamumsafﬁﬁuﬂmﬁ’ﬂm‘s’uui‘fmﬁa‘lﬁ'ﬁ
sufaniiy  uezfsufansamamdenanidumdniuld @y s
uaasvesra uwlau dquﬁﬂﬁﬁmﬂumma‘ha‘iumnmqﬁuﬁmﬁﬁuﬂmﬂ%ﬁﬁu
uadoTaildmanaheiatn vuigiidanzasny Tnsdwiiian ¥y
AN 99 Twsﬁwﬁﬁ’:«m?mﬁwa'uaau1ﬂu§udauusnaaﬂmﬂﬁ’u hudu

7) Cartoons iilumiguuienmieifion wu amdedeuFoadmsdios Fagmm
uazﬁmssms“lv’fmwwaﬁmmi‘luﬁaasn‘lﬁ'ﬁdmmuﬁmmz%’umu’m‘mmﬁﬂ
ANVVVVY

8) Jokes tiuFosnan Feshiuvenyana niinedsineeth vsegmsel 019
Wumsyeguaumntlidussaiiuse gl ldsvanuaynauiy  drdu

A 2 =]
NIBDHDUAA VA IIUAUATIA

232 wwRanamslfanundessuaiiuluausmnealsema
DALY (Eastman 1936 : 114-210) iuems ¥ lunsdeosuaivulurite
v
Having Fun with Language 19 5 iszian deil

1) Atrocious Pun iilumsidudiildifaesueifunanulah Baszvesday

o ¥ 1] g 1] L] e A °' L
Teemsibigndefdnlif  wiliguuse  @ul5uvendr  Somoudnuasiddesnd
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An Oxford scholar, meeting a porter who was carrying a hare through the streets,
accosted him with this extraordinary questiori: “Prithee sir, is that thy own hare or wig?”
1 J o 1 % o A
@uaudus1il “hare” AUATN “hair” TuntsneendaFosdsyzd)

. v oo d ' H v a 3 3 &

2) Wity Pun llunsidusinduesinnudaleldfen lduufndedsladenitalneld
oA @ o o & do o o dy 9 @ 1 sld!
MEMANAENAURTUNURITIAITY deersusiduiiudsaunudall fenesiadeldiiloun

v lefinvesduas 19
“I am the Kuhn of Kuhn, Loeb and Co.”

° a o 2 { 1 Y o_ -
(Husynvosnefam Favazieeilss leatiaguidmenewdnlsegd 1y
s w T v m s o o
dninauvinilsedeniluens  wdhilas@adousul?  aruvudusnam

o k] dy a oA A o =) ) o ¥
uaziussnelanwiiudennudaiideatynnaiiufesnuiadiTaegeind i

A L4 [-] 1 A
“Kuhn” AN0Udeaiuf1i1 “coon” Heiinnumaed “auil 1n5”)

. ¥ o r o) é 1 o
3) Poetic Pun iilunsiaudmSededliisonaz wieduiandosnos e lideuia
uanmnnanuidn  Sumnns  wdneliifanmmanuuty  Titwzineneudesuds
@ 4 ) t
Tane duvi nwd naeu wSedwauTmisdnng Wy
Shall a mother’s tender care
Fail toward the child she — bear?
P 4 o 2 & o q YY1 @ v~ Yo a o 3
(unnaouiuasiulaomnaunile B lddswmmduniingldmmanndii
v
“dear” Wy “bear wiovalaldiil myelidoduiagniewndosessuadusih
o w A A g1 dp 1 19 v d gy a A
care” - ANWvBTLTININANUARRLUARIlsve eI Wi TeTudnldAanse?d

a o~
FnaSemunFeou

4) Distorted word ifusssumiigauseddnvuiudie e Igiedoodiiing 9n9
SeTouldiRaduamidusanmitnnonanudelddsm amrhigess wieundalag
13U

So in itch hintermeesion it axeested critchures wot it belunged in de following kettegories.

Wiz

Nomber Wan - SEA FOOD - Feesh, clems, hoysters, lobsters, shreemp, scellops.
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Nomber Two - RAPTILES — Snakes, woims, ketterpillows, leezards, scuppions,
mounsters. ‘

Nomber Tree - MEMMELS — Kemels, &.

Nomber Furr - PIPPLE — Man, weemen, goils boyiss, babizz, tween...
(mMudenldmfiauaznisaznafiin Lﬁmmﬁ:'mmsaamﬁmsmzt’mﬁmﬁm)

5) Bad Grammar (ﬂ'lﬁ'iﬂ’)ﬂ'lﬂiﬂfﬁﬂ) ﬁﬁﬁﬂ"l%’lﬂﬂﬁﬁﬂﬁﬁ']ﬁﬂ H?l’)ﬂ'ﬁﬂgﬁﬂiziﬂﬂ
higndes sz ldmmmuneiadionlde lusaey adunnunquinfoduay Fuildg
gudnotsueiiu’ld wu

My kompany consists of myself two boys a forrun Italyun who play the hand
orging, 1 cangaroo, 6 snakes, calerfimy bare and other wild bests two numerous to
mention.

(uenvnfussezldnasnefaudriudenidiiiiudessus nautuiiiasndae)
%50 Hon. Miss Maizie Jone, young lady of considerable antiquity & large average

weight, poemise pay me 10c hr. teach her bisickle ride. I teach her gently by up-hill but

by down-hill teaching become deliciously rapid because of nervousness enjoyed by hon.

Machinery. Japanese boy is eamnest to stop it & can not do until Baker Wagon ensure &

leave Hon. Maizie broken among machinery. I am Hospital Corps for help; but Hon.

Maizie become loudly thankless. Time there was # hr. & no pay.

(‘i'l'aﬂ'amfi%ui'fuTﬂmﬁﬂﬂnwmﬁﬂuﬂwﬁa SonnuTaidvesfussiiioeiiinlntms

[ AQ L] J
¥ aflszlen wazmslfhensalfiRanainstann uazilumgideruiase

aynenu laumguiv)
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WONIN DAAUUY (Eastman 1936 - 148-210) 9znaMaems aidestsuaiiu
1Y) a £ add o Y o o o & Qac ' d” A

Tasaswdr i ldesurednadinvi inneisuaida FInaIsaiasadion Toely

i ° a o @ 1 ] Y

dmsdenidnmnivhldifeeruaiuldihiedsd  Tned@ouninaiimsatreosuaity

v
13lusiadie Laughing at Too-much and Not-enough Weemiiiu 4 dszian &l

. o a A Ao o o o o
1) Exaggeration (Msyaiuauese) Wunadfwilsivilddaosuaisn Taevhild

ndswedegiiuanuiiuTsuAasIsuan 9y
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How beautiful are your steps in sandals
O rapturous maiden! '
The curves of your hips are like necklaces,
The handicraft of an artist.
Your navel is round bowl,
In which liquor is never lacking.
Your belly is a heap of wheat,
Fenced in with hyacinths.
Your two breasts are like two fawns,
Twins of a gazelle.
Your neck is like a tower of ivory,
Your head upon it is like Carmel.
Your eyes are pools in Heshbon,
At the gates of Bafh—rabbim.
Your nose is like a peak of Lebanon,
Overlooking Damacus.
5L Colonel G.K. Cooper went swimming in the hot water pool at the hot water pool
at Manitou late Sunday afternoon, and the place was used for a skating rink in the

evening.

By (Bastman) TAionod nsyafiuess (Exaggeration) thisimsniliamnse
Ml uaiinWeeosuaiay 3088 muszam Caricature, Burlesque 18¢ Parody

Caricature Wi68 Migudaidow amde amuSemiguiduad

Burlesque Wusnideeuiidunuazas 1mad fdoe suhlddeesvadu sadhy
swdodouiilignniomey (an incongruous imitation) WS 1My deeniiidnusidy
néu  Taomiseenidly 2 dszon  Wszanusnilunsde@euamumaeneziuaiialy
w‘%'aﬁﬁf]tuﬂ'nudﬁ;ﬂmmumsﬁnﬁuaﬁmm"himmzﬁu 995enT1 Low Burlesque dudn
Uszinnmils duadedoumumiunenisendidonlimmzay ualgluuumsiuaue
iR Sedaduflu High Burlesque (Abrames , 1993 :17-19)
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d o
Parody tHlunudedoudssainiiy High Burlesque tHumsdodeunaz@oununay

k4

A @ T 03 1] ¥ 1A L
hidlenmilnaues wienmildgmadlvalithudums wdelufSoseionduatudae
ad o 1 = 4 Vet o v W
WsusUMERMAHAIUIMAN 15U msalfeudiendlinuazassiudusuduenludy
v A A o s ° 2 a < S )
atiudy wieldphwudesdiidedugiuundesdwvosnuduiy Funewddorniildom

AQ 1 o
dedounmadiueniIossloummedontld meuna Seqnuuut, 2540 - 64)

2) Digression (Hunsyausniies anmoenuenlsziiy mldarmueduaunqu
wioruliasde dhunglidsnifnesualiuldiguiy endiodusy
“What makes you hate America so?
“Hate it?” he said. “I don’t hate America, I regret it. regret that Columbus ever

made the mistake of discovering it!”

3) Understatement (M3yaviosndtanuiiiueie) fleuldmguandmnannsah
S a a o q a B o A dg t
Femnnnuanuiiusianadwassaimdaudammaynaund safumsthdsiidosnh
a & o 2 o s @ s a Q1
anuiusFanundsiuiimliitaesuelty idmiousy mayatesndnauiiueielily
¥ o = [} =y 1 LR ] Aa L=Y 1 g L]
nmdmmnefine il swdyalddesnimiiegeiuriniues wy
The patient in Room 18 had been almost fatally burned in an apartment house
fire. A crowd of twenty other patients and nurses gathered outside his door and yelled
“Fire!” till he jumped the window. As Room 18 was on the fifth floor, you can imagine
his surprise.
) v £ I v @ g
@dsundndungmsadlnd  delaesssuaudaiumamseliinduasiudy
] ¥ @ o 9_ 1 . 2L d a
wwnle  uaddounduldmaglgaiofiosiih “suprse” @lszumale) efiede

Yo

4 ¢ o
dedldmniildersualuazaruddninnniniy)

dmiuiEmsyatesndanuiiueds (Understatment) Minnldlusmndondigisy

o v i v 1 & a °
M uddluns@ondfiSentud “ony” Fwneuna Segmindt (2540 : 40) Semifludily
' Y o & ] ¢ A o et o A W ad v @ A
alneh “dosfrdide mnefunmmnd viedmaiiite nieivrunainsefuiumie

datunumnuanseenuuielfidoadiszsadlszdu dredradu
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Mr. Coe — says Artemus Ward — unintentionally dislocated his neck a few years
since by falling from a scaffold in Illinois, a i'ope being twined about his neck at the time.
There was a large crowd present, including the sheriff of the country.
(Mmammmuﬂunuwﬁluuﬂiwy1Js~ﬂ1sgﬂumuﬂe ummum.,ummqmimm
‘;uusawuuaﬂwu'mwwsma'a !ﬂl'lﬂﬂllﬂﬂﬂ"’] La'usms1'Jmmmflmsa\msmmuﬁ'1

‘l‘uwqﬂé’amﬂmuﬁm%samnuﬂ"lﬁ’luﬂsziaﬂqﬂma)

4) Sarcasm and the Irony of fate f171 “Sarcasm” AUANURUTVDINIUTYNTUNY
8 m3onme nsmiiuy madead nswansEnunssnn szl $1a8
dnyazuan iy “Irony” Ui “Trony” Usgwmilszduguusadosni Tdnuazilums
Wavendou orvsziiumdmiaReunSodusudld luvnsil “Sarcasm® zi'luﬁmﬂﬁﬁmge

loded wSedmiiligilidnRa §dnTaid wedinle meuga Begninst 2540 - 50)

E < L] 4 | o =) )
FWmaideadt miluwuweiiiiendl “Sarcasm” aunsoi Idgludaesusiduly
g o A [ ) v a o a ~
iesnndmyaiinasesmniifnvasiauad  liinadunsassiasyduseths ITEN
¥ L o U A
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Are you lost daddy I asked tenderly.
Shut up he explained.
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When the good ship of Paris reached New York the duchess disembarked by way
of the steerage gangplank and most folks said how clever she was to outwit the newspaper
boys and etc., but some of the deeper thinkers suspect that the reason she disembarked by

way of the steerage gangplank was, well, on account of it being right there.
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234  mfAamemummmanslumslymmdee1suaiiyg
Wus (Nash 1985 : 124-172) lanande amnersveivuluudnmmaas meldsa

t 4
) Language in its humor Tago§une13a4ii

1) Layering ;wnfifoorsualiuidnyasunzmsiamediediussuduney ng
finsandaudides s Tensal wazmsadhe daesiede'lyli
A. My watch fell into the river. i
B. My timepiece toppled into the Thames.
C. Into the Thames toppled my timepiece.
(ndedidndy dszlon A duilszTenia lfianummned “ofimvsssuana
ol TuvaizilszYonit B ae © Uanunaneadeadesiullse Teaus nuad
msAeunlasludwseasden nade TuilszTon B fimsifenldmidoudes
fu B918urd timepiece, toppled (10 Thames MazunURHzldi1i watch Fashy
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the Thames- 31 i rambnTeon uaznduerdrnfidiurlses U138 mmss aemail
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Uuy  (Nash 1985 : 125-126) weh dmiulszlon A szdiuldi lifigluuy
sz TenfiRaudanudedela hifinsafudwmiadeddisnuazadesiomionoandoeiy
hifims1dddnriftazaam  SnemsBealseTonfalnizssum st hifinmsnediva
vonligenufinosunaldy  uamiudlildnaneaudnse Toatios lifimahlsz Tendatag
anuvuduldine msemnlimsiudwssnenounilss Toadendn evinliimsnldey
wilaslaged

The dandy strolls by the river - hears a cry for help - sees the floundering bather -

is torn between the laws of humanity and the levies of vanity - oh! My handmade shirt!
My Jaegar socks! - hesitates - decides at least to remove his 24-carat solid gold
multijewelled Swiss action thirty day wrist-watch before taking the merciful plunge - lays
it down on the bank near h1s straw hat and Irish linen handkerchief - leaps into the water -
is greatly encumbered by his doeskin blazer and Italian leather shoes - kicks off the
footwear - sloughs the haberdashery - is half-way to his objective when the police launch
arrivers and rescues the distressed swimmer - gives a wave and a comradely shout - is
curtly informed that bathing is prohibited - begins to swim back - clothing sill an
impediment - is obliged himself of his good grey cavalry twill trousers - reaches bank at
last - quite exhausted - hauls himself up, hand over hand - reachs the top with one last
wild sweep on the arm - hand strokes something solid, and-

My watch fell into the river.
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AU 138071 “humorous language” dudNUsTANUIMINBIINRITUTIRATINTBIS DTS BN

“the language of comedy”

o . o= d o a o o
2) The Extrinsic definition of humorous language (Humsi¥au i ldifasisuaiau

9 3 o o Y 4
suilsannnilesenmeuen Taena lluanindouuuiersusiondendesfisssuain a2
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AUV w‘%’ameﬂ%ﬁnﬁaﬂﬁm1»1ﬂszmwﬁiﬂﬂﬁ’aﬁumquﬁaﬁﬁu nieilaudnzgay
Sonfudndufnlszion “mtrinsically humorous” 9y (Feq clank, squelch n3affifigaluuy
uﬂﬁﬂ‘] 'lsiﬁaﬂwmﬁuﬂauﬁ'ﬂ 1Y skulduggery, ramshackle, shenaniganans, malfeasance,
disgruntlement H?ﬂﬁ‘lﬁuﬂﬁﬂﬂﬁ‘mﬂiu notwithstanding, whomsoever, be it know e'ﬁqmm
mJaﬂTnu'amﬁ'mi’umﬁﬁﬂﬁﬁauﬂ%”’qﬁ’nﬂszﬁ'uﬂﬁaﬂﬁmﬂ%’ti‘ludaunﬁwaqﬂsziumﬁa
midifeersueldy  uddd “Extrinsic” ni'luﬁ114?aaﬁﬁss:Jﬂﬁa"lﬁﬁﬁ'ﬂymsn?agﬂnmuﬁ
wilanm  uazlildfinmminefivawendsanuaansusuudessla uAamnsahiigeu
Aaorsueliuld dovhudonTestunmmmunedisendhs Wy

The lank sergeant sighed lugubriously.

@11 “lank” waladr wengs Wede waEATi “lugubriousty” vaneds Trnwda

azvow eﬁaﬁ"’mmﬁuﬂuﬁmnﬁﬁ‘:q W uidenufanavuduldidesniins1dm

A =) Qo Qar
aldnnuddn uazadrsuanmlylufiameieaty uazlimsneudesludBndae)

3) Sequences and sets (MIVANWIANYYDIN) AAsunUIBIsVEiTUTnlFEnya Tase
afrevealse Toniilnmduiuisoibony  awivass hitnzilumsadralse Teafian
vnfmseidssiinenndesfunionsetuin wh

A. 1fleaeeiu (continuous) : “two terribly tired toads” t-t-t-t

B. ifiositosiuilug (altemating):  “torpid toads and failing frogs” -t/ £:¢

C. oaiowuuaduiy (ransverse) :  “fat toads and frisky terrapins”  f-t-f-t

D. ifesfesuvuaduuenlu (nverse) : “ferce toad, timid frog” ftt-f

ﬁ?aia’r’tﬂumsﬂ%’nﬂssTuﬂﬁ‘lﬁ’mmwﬁ'wﬁqmmﬂmisﬁaﬂﬁssﬁ1ﬁﬁm1wma
Fuusiu of

Mr. Brown’s bull mastiff barracked at the bread man.

Mrs. Thompson’s Terrier taunted a passing tramp.

Mr. Dempster’s Great Dane denounced the dustman.

Mr. Harris’s hound harangued a hawker.

Mr. Carter’s Corgi cursed all callers.
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YOIV BE1FUATI1 “barracked” iWlumstlszary Sudh f1i “taunted” Wil
ATI Wil M9 “denounced” vaneas USnu deu d1dh “harangued” 13]u
mslidmadiadou uasii “coused” dumsdri wiomun Asevuatinld
sz Tonfiddy H53a3mnniy asaduilss TeafivhlfiAeesuaiduuien Siereia
nnmsadisiiesgivSedes w?auwﬂé’qﬁﬁﬂmﬁugﬂunu pande  Timsada
mwdiusvesnaumine Tasldammnelaeds viedend1ftinmumue i
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4) Set & Scale (Audnyn) WnWounwrvuduimbouin@ouniasassdilssam

A1) ﬁwmmu‘l‘ﬁumu1mm'1emaﬂﬁ1Tﬂunﬁmﬁmms‘lﬂfﬁm‘%’aﬁmamﬁm udwiunlém

fiegluyavSorlszimiduaiuumy Swoeiisnuasmiloututhe assduiuthe niedend
ifudaudesthe wu

Shall we proceed to my pad for a spot of liquid refreshment?; Let us sally forth to

my domicile and imbibe a few snorts; We’ll trek to my shack and put a few back; Haste

with locomotive zeal to yon mansion, where possets of fermented liquor shall be our

portion; Let’s skedaddle to my seat and rape the grape; Leg it, lads, to my residence,

where the bonny booze awaits; We’ll push off to poppa’s palace and ingurgitate the odd

potation.
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(Toamimnyasian fie  nandiiimnedeiegerdveguaeass  wazursd
o P~ Aq [Y) 19 Yo A [ a ¥ dy A o Y a
epnensamuiiReItULA ldhuanmeiy  uazanuuandsiiesivliiBanm

o ' o 1 o 5 o o det Y
Wwilld edwgudrh pad”  iudemetnnin Suitusdniildtusenig
wouaiin luiflunems Tuvaefidri “domicile” uaz “residence” t1la N U

[-] A 1 ] [-] 1
Wusmldedraslunems  daugi “shack” wweaetuInlsInlag  ludau
“palace” iHlunszi1w3e wiodnlgnatredilngln)

5) Puns rule (Mutaud) Wuna3Suileminnldlunsgoneasrsyaiu Taoms
ada s miesdifuianumneduay nionquinie Funieendly 11 Uszian 18us
a) Homophones Munefefiioudos iud 2 miithidsandousy udnnuvunedg
fu deinlddenudaniudhloRald wy
When does the baker follow his trade?
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Whenever he needs (kneads) the dough.
(1TeuBIR1N needs AU kneads WioTMNIWRUNTSURBI I dough v ldaeq
ANUMIY anuvaneusavaeds wianth wazunaueingin e’
AosFmueds Ru)
b) Homophonic phrases WsfaReudes 2dnaionlaudeieonyiudndie
U uARMUNLIBA1AY 'Jﬁﬁﬁmiﬁmlﬁm‘fhﬁﬁﬂﬂﬂi‘lﬂgu1ﬂfl'ﬂ 15U
Where did the Humpty Dumpty leave his hat?
Humpty dumped ’is *at on a wall.
(HumsneiSmndme Teeluiss Toafaosdounuumangniid
Humpty Dumthy sat on a wall
Humpty Dumthy had a great fall
All the king’s horses,
And all the king’s men
Couldn’t put Humpty together again (Iona & Peter Opie, 1951: 214)
(Humsmuanumineninmssenidossznineai Humpty dumped °is *at on a
wall 11 Humpty Humpty Dumthy sat on a wall)
) Mimes nugHIMIBEUREIRT 19y
What do cats read?
The Mews of the World.
(AU 19 Mews i1 News Taald55msi@onndouwa)
d) Mimetic phrases ¥u889 MIBeUdIR 19y
Hollywood, land of milk and money.
(@ouderdnranlusuisludadih “land of milk and honey”)
¢) Homonyms 1Hu Werfunaiinaneanuve
Where do fish learn to swim?
In a school.
(AUAMIMAETBSAIT school Feanummeusnvanedy T5edey anuvNIed
avansauenztnluds dear)
f) Homonymic phrases tJua8fitinnumnenaede 5y

“I have designs on you™ , as the tattoist said to his girl.
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h)

i)

So they decided to leave it where sleeping dog lie.
ﬂ A o = a A .
@ uﬂsziﬂﬂmmmwuwﬂuw UIVINNITIINYO9IA 2 29 AD let sleeping
. @ ad . T
dogs lie NUIANT leave it where it lies
Pseudomorphs Hlunsaus Insusndwazualannuvineassmudasnys @
A: In his exposition, he took a very firm stand on spending cuts.
B: How can you stand in an ex-position.
' o ¥ of o £ <2 ] 10 o
(l'ﬂUﬂ']ilﬁuﬂ'lTl €xposition Wﬂiu‘lji&’TUﬂtliﬂﬁN'lﬂﬂﬂ AUVITIGE  UAAINADY
43 d ) : ' o
ninedy Maendueg FufluveudlFnulilduds Sufumalinuitaesdou
owndulyn Suegldedialsumy ex-position)

o o A o of Q A
Portmanteaux 1J1n1552118161 2 mndanunneludiuesdidud lvaing

anuraReuRsd U URY 19y
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lithe + slimy = slithy
o 1 & aQ A ] ¥ o ¢ . 2 4 o
(1 “lithy’ e seuily Thwedie daumd slimy’ nuede au'lva &
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@ . o A s A J
Wy “slithy’ Sufludnyaziicouiiv uazaulvald)
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Nero made Rome the focus of his artistic attention.
d80 @ - ' o P
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winasaAsulamnauasnnuaulennlszasuTaensidhs s siuauas
wazumasazas  uaslinuoudnegiruehmanaiadeuwnoya limnnga Tsudio
A 64 1uv’huﬁqﬂmsaaﬁ"nsaﬁﬁﬂ%ﬁmmnismﬁwﬁﬂng agna1naga
#1091 “What an artist disappears with me’ (Bahr , 1991: 165-166))
k) Bilingual puns (ifunsidudlaeAnummneiiuandeiy  senhenndengy
AumMAnlszve 15
A: That’s a dolly bird! EH?
B: Ibelieve she comes from the Seychells.
C: Ahal A Seychelloise.
D: A Seychelloiseau.
(Eyadedmdgjsmaiiinanidos Seychells TasnfSouduundesluilsz Tengadie
AyednauSunlauiiunndSuraiih Seychelloiseau 9 oiseau wiladn un
1) Pun-metaphors (iumsiaunuminevesduaunSeuiion Wy
Council puts brake on progress of cycle path scheme.
(hderinlumideRuiiindnids  anldy@Tasemsnils Fumuiigiden
wldniall wieasellasan ,nﬁ'mﬁan‘la’fﬁﬁﬁflﬁ'ﬂsziuaﬁgﬁﬁﬁumni‘i’u
Taoldmin brake wlah Hude uéinfiaﬁmfl%"luﬂsﬂuﬂﬁﬂémﬂzmmmﬁﬂ
Tldsamumnen vga ufe snidin 18 wenmnildedinmaifensunadouiis

Qr o 1 é 1
AMUMINYABANABINUATI brake H9AUA cycle (501) Az path (duMN)

6) Anagrams iumsiaudadnuslurse ToaTasodmdertinianaduiuhn o
o li i Widonddndeuiaseceme uafannsaatsesualiufiatassdld my
O, Man’s Great Games - Get Some Anagrams
Pun rule - Spun lure

¥ F
7) Lucky Lapses Maadnassamysziani lifinginasinies Taediiaudalaldis
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Would you rather an elephant attacked you or gorilla?
I"d rather he attacked the gorilla.

9) Ironies (Roedilszwmilsz i) Li‘lugﬂuuumsﬁuﬂuamsuﬂfﬁﬁ‘ﬁ'ﬂﬁqﬁwﬁuum
Tauii211ué Trony nanvis msliaumanefiassfudin uadmnfosanludssadail
ud 1 limmnsemdididaniinisals mmmﬂrgmuﬁ)w"lummmi"lﬁammuamﬂq
Aeuiomnezdennuiiasetutinlundle uag mmmmnmuﬂqmﬂsa Taidfaou i
Wnsadwasded e lunuesuaduldeied wy

Adolf Hitler, noted benefactor of mankind.

MONVINT UMY (Nash 1985 : 155-172) rerupinidensesualiulaeniosnily 4
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1.1 Predicting the thyme WuTansfimsduiadi fu HadBneuIamiam
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e Felidnuusasetudusulssanusn de Aewmamaeusylild mwszlimsdonld
Mduiargaheiiannlude mam‘lmauwmmammnqu

1.2 The rarity feminine thyme 191 “feminine rhyme* Wushduraiitides
duierg 19U beholders-moulders ¥4 lidpenurhunsizidongunldidnn & N Gh
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“Come out,” said the manager, his eyes gleaming,
“Come out,” said the manager, His spectacles glittered balefully as he spoke.
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“Would you like it?” I asked
“Oh yes!” he cried, clutching the greasy pelt to him. Then a canny look came
into his eyes. What do you want for it?” (P.51)
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Now I have a little confession to make; Preparing myself to take over the Argus
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was only part of the reason. I wanted to go to college; the rest of the reason was
romantic. ‘ (P. 84)
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I was not despondent. I still left confident that something good was going to
happen to me. It had to; I had certainly used up my full quota of bad luck. (P.204)
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#2619 4 : 1INF 09 “anugannveain leemlaemeans™
I walked up the street looking for Bonnie Willet’s house. A host of fears were
swarming like bees through my mind. What if Bonnie refused to help me? What if she
were not home? What if she had left the country? Had I come so far, suffered so much,
only to meet defeat? (P. 213)
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“I am going to pay ten times as much as I ordinarily pay contestants. Instead of a
$64 maximum, you have a chance to win $640”

“I may have to pay $640 to learn this girl’s name,” I thought, and waves of
blackness passed before my eyes. (P. 129)
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#amenail 6 : e “evnuiivluvues
But she never get a chance to answer. Because suddenly blazing across the city
room in a whirl of paper and overturning typewriters came Mr. Oliver and Mr. O’ Toole.
(P. 165)
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If you could but see her, you would not need to ask. One look at her expensive
hair, her costly eyes, her exorbitant skin, her overpriced torso, bankrupting legs, and you
would understand. You would cry, even as I, “Hang the expense! I got to have this
dame!” (P. 63)
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My father laid his hand on my arm — very gently “Dobie,” he said, soft and

pleasant, “please tell me why in the hell are you taking Egyptology.”
“Pa, I've told you a million times.”
“Tell me again. I'm a dumbbell. I’m just an ignorant grocer. Tell me again.”
“Very well,” I sighed. “Egypt is the cradle of civilization.” (P. 189)
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#1069l 9 : 11niFe “Gusrsowmanusde
Tomorrow I'm going to Mr. Hambﬁck and confess everything. There’s nothing
else to be done, no matter what you say.”
“Dobie, you really work hard at being stupid, don’t you? That’s the silliest thing I
ever heard. Really, I don’t see what you have to worry about. If Mr. Hambrick, a
professional English instructor, didn’t suspect anything, what makes you think that the
members of the State Board of Education are going to get wise?” (P.23)
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A thought occurred to me “Woulci you say that running a country weekly is
complicated, the governor?” I asked (P. 83)
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“Look,” 1 said to Peter when I got back Monday morning. I threw open the
suitcase and revealed the huge, hairy, gamy object that my father had worn in his Stutz
Bearcut 1925. (P. 51)
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The girl simply had a logic-proof head. (P. 56)
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But then I got to thinking about her abundant physical charms and about the
way she entered a room and the way she handled a knife and fork, and I decided to make
an effort. (P. 53)
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Buttressed by the musical Amazons, we were able to hold fast until the crowed
got their money out. Then we stood aside and let them rush through, throwing currency at |
us as they passed. (P. 47)
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Mr. Obispo’s outbursts were making her more and more miserable, and before
long I knew she would be at the end of her tether. (P.108)
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A bolt of fear stabbed into my heart. “Thalia,” I cried in anguish, “you wouldn’t
go with anybody but me, would you?” (P.65)
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I did not look forward to becoming a member of a convoy for Sally. Perhaps 1
could stand it for a short while, but if it dragged on for any length of time I feared my
love for her would drive me mad. It would have been different if I were a stronger man;
then if things became intolerable, I could truss her in a sack and carry her off to the tall
timber. But with my meager physique that was not possible. (P. 90)
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So much for hedonism. Now to get back to the woman who drove me to
chemistry. Her name was Helen Frith. She was sixteen years old, actually a little too
young for me. I prefer women closer to my own age, which is eighteen. In view, however,
of her extravagant development, I was willing to stretch a point. (P.99)
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I felt life and hope returning to me. Here, if I was not mistaken, here in my
darkest hour I had found my salvation.” (P. 68)
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‘Listen,” he said, clutching my arm eagerly, “while you’re home, you couldn’t
get some money from your old man, could you, and lend it to me so I can buy a raccoon
coat?” (P. 51)
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This loomed as a project of no small dimension, and at first I was tempted to give
her back to Petey. (P. 53)
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Everything she liked ran into staggering figures. If I took her to a movie, it
could not be at a soberly priced neighborhood house; It had to be at a plushy downtown
theater, and, moreover, we had to sit in the loges. (P. 62)
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For a moment I toyed with the idea of going around campus banging my head
into statues on the chance that she would find me again. But I abandoned the idea shortly;
I didn’t have the stamina for it. (P.94)
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After class at the Kozy Kampus Korner Marie was brimming with joy. “Isn’t it
wonderful, Pierre?” She gushed. (P. 106)
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This was in the nature of the survey} I wanted to find out just how much work I
had to do to get her mind up to the standard I required. (P. 52)
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Her opinion of Mr. Obispo deteriorated progressively in succeeding weeks as he
made comment on her destruction of various tubes, retorts, beakers, burettes, funnels,
pipettes, pestles, Liebig condensers, and Erlenmeyer flasks. (P. 107)
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Once at college I proceeded slowly. There was plenty to choose from; the campus
was swarming with coeds-beautiful, well favored, and obviously intelligent, or else why
would they be at college? (P. 84)
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He swished into action and in a trice he had fashioned a corsage that made me
limp with rapture. “That will be one hundred dollars,” he said.
I turned ashen. (P.37)
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I sat nervously in the lounge of the girls’ dormitory, waiting for Thalia to come

downstairs and nursing a pale hope that she would consent to devote this evening to a
long walk. (P.63)
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It was natural that Lola and I should stick together when it came time to go to
work for two weeks on a downtown Minneapolis paper. We chose the Minneapolis
Sentinel, a fine old newspaper and entirely worthy of my talents. (P. 153)
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For two weeks out of every years, students were required to go to work as cub
reporters on the downtown Minneapolis newspaper, where they covered real new stories
and helped to put out a real metropolitan daily. This type work, as I had so ably
demonstrated at the Salmon P. Chase high school in Blue Earth, Minnesota, was all grist
for my mill. (P. 152)
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“Where’d you find her?” I drooled.
“Just met her the other night. She’s new around here. (P. 120)
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“Come along, said Clothilde. “The essay collections are in the seventh tier of the
fourth bank. Hurry. We haven’t much time.” (P. 18)
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“As I walked miserably away from the dormitory, a girl came running up behind
me and grabbed my arm. An unnerving sight she was. Her black hair stood out like a
bramblebush. Her untidy dress seemed to be fashioned of material closely resembling
burlap. On her feet she wore ragged objects made of rope and canvas. “Yes?” I said
uneasily. (P.66)
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I took both her hands and looked deep into her eyes. “Lola, do you know what
you have done?” I asked.
But she never got a chance to answer. Because suddenly blazing across the city
room in a whirl of paper and over-turning typewriters came Mr.Oliver and Mr. O’Toole.
“You!” screamed Mr. Oliver.
“You!” screamed Mr. O’Toole.
Lola leaped on my lap. (P.165)
“I’ll have you thrown in jail,” bellowed Mr.O’Toole. “I’ll have you run out of
town. I’ll sue. I’'ll prosecute. I’ll put you tarred and feathered”
“I’ll drum you out of the business,” roared Mr.Oliver. “I’ll see to it that you never
set foot in a newspaper office again. I’ll put you on every blacklist in the country.”
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One day-I had a date with Thalia that evening — I went around to everybody I
knew to try to borrow a few dollars. They all said no. They also said other things, too
painful to repeat here, but the gist was that my credit was as exhausted as credit can get.

(P. 63)
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“It got so all the students in her vicinity moved to other tables except me of
course. Such was the greatness of my love. (P.107)
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To be blunt, I was getting nowhere with the girl back home. The trouble was that
I am a smallish, weakish fellow, and in my town the feminite taste runs to athletic types.
All the plums were falling to the baseball and hockey teams. All I could get was what
nobody else wanted, including me. Since I was a warm-blooded man of eighteen
summers, the situation was not tolerable. (P.84)
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“So you’re the one who hung up on me this afternoon.” He placed a very firm
hand on my shoulder. “Come inside, please, young man,” he said. P.127)
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My father hit me in the eye with a fried egg.
I didn’t cried out. I merely looked at him reproachfully with one eye while I
swabbed the yolk out of the other. (P. 188)
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I had long been worried about Mr.Hambrick. Mr.Hambrick was one of those
college English instructors who had taken a teaching job ‘thirty years before they could
have an income while they worked on their novels. Now they were still teaching English
and they were still on the first chapters of their novels. They vented their frustration on
their students. : (P. 13)
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“And when I got back in the car, there was more grief. The sudden stop had
thrown the girl against the windshield head first, and her hat, a little straw number with
birds, bees, flowers and a patch of real grass, was now a heap of rubble. She howled all
the way home. ' (P.123)
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“Nuts,” I muttered. Doggedly I pressed on. “Next we’ll try hypothesis contrary to
fact.” (P.57)
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I handed her a handkerchief and tried to keep from screaming while she wiped
her eyes. (P.56)
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“He’s got accomplices. He’s a fiend. I knew he should have been locked up the
minute I laid eyes on him. I'm calling the police.” (P.44)
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It was all on the front pages the next morning, and I drove to Pearl’s house
whistling all the way., (P.150)
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“During your long absence,” said Mr. Obispo pleasantly, each member of the
class was given an unidentified solution. You are supposed to analyze your solution and
turn in a report on its content.”

How do you analyze a solution?” I asked in honest ignorance. (P. 110)
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“Without all this social life, you could never become a well-round-out
personality. (P.12)
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“I wish,” I said honestly, “That I had never set eyes on you.”

“Don’t be vile, Dobie. Let’s figure something out.” (P. 23)
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At this point I ran into the rear end of a bus. There followed a period of
unpleasantness with the bus driver, during which I got a pithy lecture on a traffic
regulations (P.123)
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| “We are a riot, hey,” confessed Stella, prodding me with her outsized forefinger.
“We wear funny hat. We black out teeth. We play washboards, gaspipes, pots and pans,
all kind of funny stuff. We fracture the people.” (P. 41)
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Certainly It was not my natural inclination. My natural inclination is not
toward chemistry; It is, however, toward women. (P.98)
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Pearl beamed. McBride beamed. I beamed. We beamed on three. (P. 135)



=3 k 4 @ o 4 =
wisgam Fe5ad5 Tsml msldnmntumaladesduiuivuduveunadng tisuneg / 70

ad S

msngadau ulnlusdgudnmnu sufgudouy srauaudianisusy

Wnuw (4.37)

aomnailuvas fozasludesde Lﬁ%’ni’ﬁnﬁhﬁuﬂwﬁnquﬁqummaadwgﬂﬂaﬁa
fpwveuseiiuaugdsanmn daumemjuidnaleiioruzlogageld luvasiiqueven
woulaiifimumlszovenve Fuisemuaninmmmelsdaeeins “Gudinume Aidsuldmin
“beamed” Frufeaunds uazmeinaenua el duauacaso AT mInY

wazussema ldmunsusuduniiu

#ameii 54 : viniSeq “Bmssy Tnvauya”

“Not that I miss it,” he continued. “I live a very simple life-plain, wholesome
food, a good book in the evening, fishing in the summer in our glorious lakes, hunting in
the fall in our glerious woods...”

“What do you hunt?” I ased.

“Glorious deer,” replied McBride.

“That must be fun,” I said. “All I’ve ever shot are glorious pheasants.

“Ah,” he said passionately, “this state abounds with glorious game.”

“It’s got people too,” I said.

“Glorious people,” he said.

“Who deserve a glorious governor,” I said.

“Dobie,” he said.

“Mr. McBride,” I said.

“Dinner” Pearl said.

We sat down to a plain wholesome meal of vichyssois, lobster Newburgh,
artichoke hearts, sirloin Chateaubratnd, button mushrooms, and peach melba. (P.137)
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“No really. You’re generous and kind and helpful, and you’ve got a lot of spunk
too. I mean it takes a lot of spunk to be a dancer when your mother wants you to go to
Bryn Mawr.”

“I think it takes even more spunk to be an Egyptologist when your father wants
you to work in a grocery store.”

“No Question about it; we’ve both got plenty of spunk.”

She drove along spunkily, and, I sat and thought some spunky thoughts.

“I sure hope,” I said, mustering up all my spunk, “that we see each other again.”

“Such things are possible,” she replied.

I detected no encouragement in this answer. My spunk ebbed away. “If you’ve

ever dancing in Egypt,” I said lamely, “be sure to look me up.”
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“Couldn’t we” she asked with a maidenly blush, “make it sooner?”

My spunk came running back. “How about tonight?” said I.

“Solid,” said she. (P. 223)
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“Now how about some news.”

“Well,” said Mr. O’Toole, “we just got a new motor for our snow plow.”
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“That’s real nice,” I said, “but don’t you have something a little more
sensational?” -

Mr. O”Toole chuckled. I'm afraid not, son. Nothing much ever happens in this
office.”

“Yes,” I said sadly.

“I just try to do my job with quiet efficiency and selfless devotion to the needs of
the people.”

We shook hands silently. (P. 155-156)
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I prodded him playfully in the ribs. “Now don’t pretend,” I said with a smile,”
that you haven’t heard about.”
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He chucked, causing the dinner plates in the next room to rattle. (P. 136)
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“On, Dobie, what’ll we do? wailed Helen.
“ The important thing is to keep our heads, “I said, although I didn’t know what
I would do with mine even it I kept it. It contained not one iota of information about
chemical analysis. (P.111-112)
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“You got rocles in your head,” she said.
“I got a convertible too.”

“A convertible head?”
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“No, a convertible coupe. Let’s go. (P. 133)
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I perceived that his trouble was not physical, but mental. “Why do you want a
raccoon coat?” (P. 49)
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Even if I escaped a jail sentence for stealing the loving cup - and that seemed
hardly likely — I could not escape my father’s punishment. I knew what that would be:
life imprisonment in his grocery store. (P. 208)
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My panic mounted with each passing block. It was no small panic, you must
understand. It was the large ecomomy-size panic, complete with head noises, icy
perspiration, dry mouth, burning eyeballs, knotted stomach, obsessive clutching spasms in
the extremities, and pinwheels around the ears. (P.208)
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If you could but see her, you would not need to ask. One look at her expensive
hair, her costly eyes, her exorbitant skin, her overpriced torso, bankrupting legs, and
you would understand. You would cry, even as I, “Hang the expense! I got to have this
dame!” (P. 63)
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It was like digging a tunnel. At first everything was work, sweat, and darkness. I
had no idea when I would reach the light, or even if I would. But I persisted. I pounded
and clawed and scraped, and finally I was rewarded. (P. 58)
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My pretty girl was like a melody, but she wouldn’t play for a nickle. In fact, I
believe she was only dimly that nickles were being minted. (P. 62)
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Fannie and I wedged our way into the circle. I assumed a listening attitude. I
intended to stay in this position for a half hour or so, just to make things look right, and
then I would head for the sugar bowl. It stood, as advertised, on the mantel. Peeking over
the top of it was the lovely green of U.S. currency. I had a sudden impulse to leap up and
lunge at the bowl, but I held myself sternly in check. This operation had to be conducted
slowly and with finess; a premature move could louse up everything. (P.70)
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“I want you to have dinner with me tonight.”

“Of course, poor boy. Of course.”

I beamed.

“I’m going to dinner with a few boys. You come along.”

I un-beamed. “A few boys?” (P. 85)
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Our romance budded. When I started to do her homework, it bloomed. (P.153)
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“Very well. Meet me in the library at three o’clock. If you don’t have the ticket
then, I'm going to accept another date. Now go.” She pointed a peremptory forefinger
at the door. (P.65)
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He was a torn man. First he looked at the coat with the expression of a waif at a
bakery window then he turned away and set his jaw resolutely. (P.52)
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Then I saw him. Or, rather, I saw a garage door racing toward me like an express
train. (P.143)
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McBride came bounding out the door like a big fat jack-in-the box. “What
happened” he roared. (P.139)
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“Hold on,” she warned, and zoomed like a projectile away from the curb.
(P. 202)
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Suddenly a large, purple-faced man came runming wildly into the gymnasium-
Mr. Hammer, Pansy’s father. (P.44)
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“Don’t try. Run along now and be sure to have Pearl home by ten. Or else, “he
chuckled. “I will drive you into the ground like a wicket.” (P.138)
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“Well, let’s get going,” said Ellis. They threw a cordon around her and escorted
her out of the house, I scampering around the edges like the odd pig in a litter. (P. 91)
“ommg 151 1iliuees” wadauasynauideudess iz Smduazsese
$11  weadoenTuvinthy Tnslinunszidenszudsfinnguluiumilougnyaniiu

Sl (. 189)

] a P o y v ' [ o
mefuenfulmianldlinkzlondl Ao nszidonszudedangulufromiougamuniu
° ' d J @ a 3 o
fwoudis s l@hdulewnsmuginuamumanenasan@a liviifionsudy
@ P ¥ ° as 4 o o 1
atvnnfiqe  udnwazBeavesdiilinsdiunlGeuthadndeslasmmeidenldtin  gn
R P ﬂ ﬂ , . A o a a a ] D, 0 v
nur unuizidluezilu qany (ig) uazivdeTeiuAvaslYn By g
1. 4 o 2 3 a (-] @ J
wi geihligeniiduauInedhle 18y waziumnnsmuamidsamuanimsldde

¥ w o ] - Aﬂ 1 a
ANUATIATUAURVUNN ‘nizxé’aﬂsznwamﬂﬂmuauqn‘ngm UAIUNU

daedisii 77 : mnides “Fulssowanulnde”
I didn’t enjoy the show one bit. I enjoyed even less handing in my theme on
Friday morning. As I laid the sheets on Mr. Hambrick’s desk, visions of policemen and
hanging judges and prison gates sped through my head. My forehead was a Niagara of
perspiration. (P.21)
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“Sure, sure, I said with what I helped would be a reassuring chuckle, but it turned
out to be a hysterical giggle. (P. 65)
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“Dicto Simpliciter means an argument based on an unqualified generalization.
For example : Exercise is good. Therefore everybody should exercise.” (P.54)
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“Here’s an example of Contradictory Premises : If God can do anything, so He
make a stone so heavy that He won’t be able to lift it?” (P. 55)
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#1069 81 : 11NiF0e “anugeenveninleaglamens™

I sat down, sipped my orange juice and opened my book on the table beside my
plate. For a little while I read silently, then looked up and said, “Patha. Amon. Horus.
Kem. Ket. Reshpu. Bes. Ra. Osiris. Sebek.” (P.188)
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Ski-U-Ma was in a bad way.
“Something’s got to be done,” said Dewey Davenport, the editor. (P. 30)
angahidetens R
4 o o ] A d 2 ¢ Yo
“3198Avammahes lsdnegauieud Tvaaunsel 197 uanuwesa ddse

o ) a I 3
ARAUILTTUITNITIDYUU (Y. 58)

o 1 - g as a o = o ° ¢ g

fri “afigi duFemmzvessunumideRuihumiineds fdeulddmidases uas
d s P ¢ o o ] A a & o o

durlandreneadiii Tasmsiudnd Taglifidennulaefinemududsildgs nasdouas

= g A T
sonfamuiios o lunoune il

6.1.2 myanmudmidmeazl¥fmdnnauvleadisi

1
[ ['] 4 o’ a2 [] 9 1} A
HumsdsudrTaeldnsmsiudniuaz 19 lunu Inedoufoamioatieding &

14
o

acy [ o o 9 L") T 9 9 o
'Jﬁummmmsainmﬂ'mmmmmzassnsa‘lné’mmnumuann uazé'mumh"lmmmumn
&

Jude



sy FeonasTsenf msuSuunula/ss

#206797 83 : 9101309 “anugaenvenin lesgilamens™
I am told that at the Indianapolis Speedway they have developed a tire-change
technique that is unsurpassed for its rapidity. I feel sure, however, that on this occasion I
cut the Indianapolis time by at least half (P. 202)
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#6197 84 : 1niFee “Tundulumues
Nothing like an education, I always say. My own boys are students at the
Ingelbretsvold Manual Traning School. Here’s their picture.” (P.155)
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They were doing the “Airborne Samba,” the latest dance craze at the university.
In the “Airborne Samba,” the girl locks her hands behind the fellow’s neck and he carries
her all through the dance. She never touches the floor, she just lashes out rhythmically
with her feet. (P.11)
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“C’ mon, Dobie, let’s go down to the kozy Kampas Kave and hear E-String
Eddie and his T.N.T. Trio” (P.13)
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#aetedl 87 : 91mie “Fulssomnaimnlsdi”
And Thursday afternoon there was a Suhlite Dance in the Union with a
jittterbug contest for which Clothilde and I had been rehearsing for weeks. (P.14)
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Nobody in the long history of the university had ever broken a carboy. Even at
Dupont, I understand where thousand of carboys are handled daily. It is a rare event. It is
by no means easy to break a carboy; they stand as high as a man’s waist and their glass is
like steel. But Marie did it. (P.108)
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“Always happy to receive the press. You’re new on the Sentinel, aren’t you, son?
I haven’t seen you before.” (P. 155)
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I longed to take his work-gnarled hand in mine and lead him among the splendors
of the Nile-the silenct Sphinxes, the brooding pyramids, the manificient temples that were
built when Abraham’s people were still a tribe of rude nomads. (P. 191)
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#0615 91 : vnides “anuinvesaeinmil
I become a practitioner of hedonism quite by chance a few years ago when I
happened to run across the world in the dictionary. (P.90)
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It must not be thought that I was without love for this girl. Quite the contrary.
Just as Pygmalion loved the perfect woman he had fashioned, so I loved mine. (P.59)
fnsgasndheduit T I8msnenny s lifiandndvuusiornnd mse
funfunsefudn Rasudeidudes o wll ©d Snnate3 ﬁmﬂqnﬁmfuﬁ'ﬂa

nufisngnAvdnuaieveswu I ldGmdeundiiu (1.29-30)

« o =) I 4 g é (-] 1 o

fuladudiedined “lufes ww wld wh”  Fehldddndlennuminevesdn
@ A 3 4 o o A 4 g

“Pygmalion” IAFatoudeluinduiovesdirazasdmislunmeuns uazlinnusslendenis

v & dd 0 qy w sl &
fuladinezeenniiiausnauysaidetu

6.2 MANUANY
2 g é U \J o) J
mamuieanud hluunuda e ldifemannsadhleldnszsedanuanniu

] ¥ k4 s
nIeeriuimin wuarunnevest nieemsuld dlenunsgiudnmonlne

A286199 93 : INi5eY “ganin(veslasdelas)”
“When Sally was old enough to start having dates, it was clear that she needed
some kind of protection. We couldn’t keep her locked in the house. (P. 89)
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“Of course I see them. Think I’m blind? Impudence from public servants. What’s
the world to? Howdy, boys.” He nodded vigorously at a hall tree. “Sit down.” (P.27)
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I had met Pansy the year before at the University of Minnesota where we had

both been freshmen. I had been immediately smitten. And who would not have been?
(P.31)
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This dollar, he had told me, had saved his life during the Spanish-American War.
This had seem odd to me, since Grandpa had spent the Spanish-American War as a
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recruiting sergeant in Omaha, but one does not argue with an old gentleman in his last
hours, so I had made the required pledge. (P. 63)
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You can never tell. Citizen, You can never tell. Take the week end of May 18.
, (P. 119)
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For two weeks out of every years, students were required to go to work as cub
reporters on the downtown Minneapolis newspaper, where they covered real new stories
and helped to put out a real metropolitan daily. This type work, as I had so ably
demonstrated at the Salmon P. Chase high school in Blue Earth, Minnesota, was all grist
for my mill. (P. 152)
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“He’s got accomplices. He’s a fiend. I knew he should have been locked up the
minute I laid eyes on him. I’m calling the police.” P.44)
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“You lied,” said Mrs. Willet to her daughter in a heart-broken whisper. “You
lied.”
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Bonnie stood erect. She set her jaw. Her eyes flashed. “Yes, I lied,” she declared
stoutly.

“How could you?” whimpered Mrs. Willet. “How could you?”

My father stopped shaking me and turned to stare, open-mouthed, at the drama
in front of the fireplace. ’ (P.219)
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She returned in a moment with a male quartet. They said good evening to Mr.
and Mrs. Bean and circled me warily. I noted with sinking heart that they were all great,
strapping fellows. (P.91)
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“This is all very well,” I said one night, “but I don’t feel that I’m learning
anything.”
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“To the contrary, Dobie,” she replied, taking my hands in hers. “Without all this
social life, you could never become a well-rounded-out personality. “What’s more
important, Dobie to know a lot of old facts and figures or to become a well-rounded-out
personality?” (P.12)
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Tuesday Mr. Hambrick said to me, “Good news, Mr. Gillis, Your essay has
advanced into the quarter-finals.

I nodded mutely and went out into the hall and twitched some more.

Wednesday Mr. Hambrick said to me, “Great news, Mr. Gillis. Your essay is now
in the semi-finals.”

I tried to confess everything to him then, but all that came out of my throat were
hoarse croaks

And Thursday the walls came tumbling down. (P.24)
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I went to my room and beat the pillow until my little first were red. Bilked,
outwitted, bypassed. And nothing could be done about it. I pitched and tossed until
dawn. (P.93)
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“You should have seen that disgracéﬁﬂ hole right in the middle of the street,” I
said. “We’d have both been killed if I hadn’t had the presence of mind to drive into a
nearby barbershop. (P.139)
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“Sometimes you’re so strange, and then sometimes you’re so sweet. I can’t figure

you out ”
“I am complex type” I admitted. | (P.127)
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It seemed that there was nothing I could do to please him. My friendly grimaces
only served to infuriate him. Whenever I gave him a jovial slap on the back, he recoiled in
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horror. It got so that the mere sight of me would set him whimpering. “No good will
come of all this,” I told myself darkly. ~ (P. 33)
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Now in my darkest hour a kind fate has succored me. C,H,0, in a five per cent
solution! Now I knew what was in my bottle! Now I would pass chemistry! Now I
wouldn’t have to go to work in my father’s bakery! (P. 117)
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I did not look forward to becoming a member of a convoy for Sally. Perhaps I
could stand it for a short while, but if it dragged on for any length of time I feared my love
for her would drive me mad. It would have been different if I were a stronger man; then if
things became intolerable, I could truss her in a sack and carry her off to the tall
timber. But with my meager physique that was not possible. (P. 90)
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“You are a band?” I asked nervously.
“The best,” roared Happy Stella. “Ask Al”
“The best,” confirmed the man at the desk. “They play more Lithuanian
weddings than any band on the entire Atlantic Seaboard.” (P.41)
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The girl simply had a logic-proof head. (P. 56)
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But then I got to thinking about her abundant physical charms and about the
way she entered a room and the way she handled a knife and fork, and I decided to make
an effort. (P. 53)
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I worried about it sometimes. I would get a sudden vision of flunking chemistry,
being yanked out of college and stuck in my father’s bakery. But this disquieting
thought did not come often. (P. 110)
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Clearly I was licked. I was at the bottom of a black pit of despondency when I
was suddenly exploded out by a great, brilliant, bursting idea. (P. 94)
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Mr. Obispo’s outbursts were making her more and more miserable, and before
long I knew she would be at the end of her tether. (P.108)
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I felt life and hope returning to me. Here, if I was not mistaken, here in my
darkest hour I had found my salvation.” (P. 68)
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“T’ve got it!” I cried, jumping up »andi down.
“I’ve got it!”
Dewey and Boyd looked at me askance. P.34)
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“Well, what did they think of me?” I asked Pansy when I saw her on campus the
next ciay.

“Mother seemed disinclined to discuss you,” Pansy replied, “but Daddy was quite
frank. He said you ought to be locked up.” (P.32)
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“How about going for a walk instead?” I said, blinking my eyes hopefully.
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“A walk?” She gasped, as though I had suggested robbing a poor box. (P. 64)
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“Egyptologist,” mumbled my father. “Of all the crazy damn things to be.”
“Cheer up,” said my mother. “It could be worse.”
“What,” he demanded, “could be-worse that an Egyptologist?”
My mother thought for a minute. “A white slaver,” She said triumphantly.

(P. 191)
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Sometimes, I’ll confess, I would become a little irritated at Lola. Like the time
she locked her keys inside her car for safekeeping. Or the time she tried to buy a ticket for
the football game between Minnesota and Open Date. (P. 151)
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“About an hour ago this dirty rat” he pointed at me - “sneaked into our trophy
room and ran off with it.” (P. 207)
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We were sun everywhere together : dances, shows, sleigh rides, hayrides, wiener
roasts, night court. (P.131)
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I'had to persnade Mr. Harrison, my Egyptology professor, to let me take a make-
up exam. This I recognized, would not be easy. Mr. Harrison was a typical professor-
jaundiced, hungry and actively antagonistic toward undergraduates. (P. 203)
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I felt my eyes bug, my jaw drop, and my kneecaps leap like hares. I tried vainly
to compose myself. All I could do was to clutch the corner of the desk and blink rapidly
at her. (P.101)
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Not an idea came to me. Not a fragment of an idea. Not a teensy-weensy
glimmer of an idea. I had just about decided to drop out of the university and enroll in a
manual-training school when I heard Clotlide calling me outside my window. (P.15)
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We raced through the catwalks. Our footsteps echoed metallically, and I
expected to hear sirens and see spotlights at any moment. I felt like Jame Cogney in
“White Heat.”
(P. 18)
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What I heard might have been the conversation of Martian. “Sartre is a
deviant,” cried one of the student. “Subjective idealism can be interpreted on four
levels,” cried an- other. “Joyce’s conception of archetypes derives from Kant’s Ding
an Sich,” cried a thrid. “Kafka negated the image-myth,” cried a fourth. “Rilke’s
Zeitgeist was post-cedipal,” cried a fifth. (P.71)
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‘i’famwﬁ'h “Sartre is a deviant,” cried one of the student. “Subjective idealism can be interpreted
on four levels,” cried an- other. “Joyce’s conception of archetypes derives from Kant’s Ding an
Sich,” cried a thrid. “Kafka negated the image-myth,” cried a fourth. “Rilke’s Zeitgeist was post-
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1. AU hifleamAnAssnINe (Love is a fallacy)
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3. 150MNNABIANAT (She shall have music)
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4. nYuEefigiuY (The face in familiar but...)
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5. ANNINVBIARINNAN (Love of two chemists)
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6. mubulunUeY (Boy bites men)
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7. §il5159vnanlsifiy (The unlucky winner)
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8. ?ﬁlﬁiﬂ(‘ll’é)ﬂﬂiﬁiﬂﬂi) (Everybody loves my baby)
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9. MNaAIUANVSINMIMEA (The sugar bowl)
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10. ANNEaENNVeain leunUman3 (You think you got trouble?)
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